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ANEXOS l
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Continuación del segUndo debate del Código Integral Penal.
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suscrito por el asambleísta Mauro Andino Reinoso,

remitiendo el texto final del Libro Preliminar, Libro I y
Libro II del COIP, con los cambios y obsenraciones
presentadas.

2.2 Oficio No 2í?-CDPJEE-P de 13 de octubre del zOLg,

suscrito por el asambleísta Mauro Andino Reinoso,

remitiendo una nueva tabla de cambios en el texto final
del Libro Preliminar, Libro I y Libro II del COIP, con los

cambios y obsenraciones presentadas.
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En la Sala de Sesiones de la Asamblea Nacional, ubicada en

la ciudad. de Quito, Distrito Metropolitano, a las dieciocho horas

diecisiete minutos del día trece de octubre del dos mil trece, se reinstala

la sesión d.e la Asamblea Nacional, dirigida por su Primera

Vicepresidenta en ejercicio de la Presidencia, asambleísta Rosana

Alvarado Carrión.

En la Secretaría actúa la doctora Libia Rivas Ordóñ.e2, Secretaria

General de la Asamblea Nacional.

LA SEñORA pRESIDENTA. En este momento está ingresando a través

de1 sistema DTS los últimos cambios al Código Penal Integral. En

cuanto llegue al correo d,e todos 1os asambleístas reinstalamos 1a sesión

con las palabras d.el ponente. Por favor, señora Secretaria, verifique el

quórum. ---------:--

I

LA SEÑORA SECRETARIA. Buenas tardes, señora Presidenta, buenas

tardes, señoras y señores asambleístas. Señoras y señores

asambleistas, por favor, sírvanse registrar en su curul electrónica. De

existir aiguna novedad, por favor, reportar a esta Secretaría. Gracias.

Ciento veintidós asambleÍstas presentes en la sala, señora Presidenta.

SÍ tenemos quórum.--------

II

LA SEñORA PRESIDENTA. Gracias. Señora Secretaria, buena tardes.
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Reinstalo la sesión. Asambleísta Mauro Andino como ponente, tiene ia

III

EL ASAMBLEÍSTA ANDINO REINOSO MAURO. Buenas tardes,

señora Presidenta, compañeras, compañeros asambleístas. Señora

Presidenta, habia hecho una rrioción el díez de octubre del dos mil

trece respecto de la formación de votación del Código Integral Penal.

Me permito hoy, y a través de secretaria he entregado ya la

moción modificada, que soiicito comedidamente se sirva dar lecturá.Y,

luego d.e ello poner a. consideración de este Pleno. Gracias, señora

Presideqta. - - - --- - - - - -- - -- - - - - ,

LA SEÑORA PRESIDENTA. Señora Secretari.a, dé lectura, por favor, a la

LA SEñORA SECRETARIA. Enseguida, señora Presidenta. "Quito,

13 de octubre 2073. Señora asambleísta Rosana Alvarado, Primera

Vicepresidenta en ejercicio de la Presidencia de la Asamblea

Nacional. Presente. De mis consideraciones: Como alcance a mi

moción presentada el 10 de octubre de 2073 respecto de 1a forma

de votación del Código Orgánico Integral Penai, me permito presentar

la siguiente moción modificada: Que al agotarse el debate del Libro

Preliminar que contiene cinco titulos y Libro I, Infracción penal

que corrtiene cuatro títuios y Libro II, Procedimiento, que contiene

diez títulos, se proceda a tomar votación sobre estas de la siguiente

forma: Primero, Exposición de motivos, considerandos, Libro
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preliminar que contiene cinco títulos y Libro I, Infracción penal

que contiene cr.latro títulos; Y, segunclo, Libro II, Procedimiento,

que contiene diez títulos. Con posterioridad a esto se continuará

con el debate de las partes restantes y, tras agotarse el mismo se

procederá con 1a rrotación de la forma siguiente: La distribución para

la votación es la siguiente. Primero., Libro III,. Ejecución, 9ue

c-ontiene cinco títulos; Y, segundo, Reformas al Código Orgánico

de la Niñez y Adolescencia, Código Orgánico .de la Función Judicial

y demás disposiciones generales modificatorias, reformatorias,

transitorias y disposición. final". Hasta ahí el texto de la moción, señora

Lá SEñORA pRESIDp:NTA. Gracias. Lo que ha presentado, entonces, el

asambleÍsta Maulo Andino, la moción plantea la forma de votación.

Vamos a tomar votación sobre esto que ha sido propuesto. Por favor,

señora Secretaria. ---------

LA SEñORA SECRETARIA. Tenemos un inconveniente con la curul

del asambleísta Franco Romero, señora Presidenta. Estamos

solucionando en 'un par d.e minutos. Tenemos otro inconveniente

en la curui del asambleísta Raúl Abad, señora Presidenta. Se ha

soiucionado el inconveniente, señora Presidenta.' Nuevamente me

permito solicitar comedidamente, señoras y señores asambleístas, por

favor, sírvanse registrar en su curul electrónica. De existir alguna

novedad, por favor, reportar a esta Secretaría. Gracias. Ciento

veinticinco asambleístas presentes en 1a sala, señora Presidenta. Se

pone en consideración detr Pleno de la Asamblea Nacional ia moción

presentada por el asambleísta Mauro Andino relacionada con la
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forma de votación. Señoras y señores asambleíStas, por favor,

consignen su voto. Se les recuerda que tienen veinte segundos para

ratificarlo, caso contrario se considerará abstención. . Gracias. Señor

operador, presente los resultados. Noventa y nueve votos afirmativos,

dieciséis negativos, cero blancos, diez abstenciones. Ha sido aprobada

la moción, señora Presidenta.---------

LASEÑoRAPRESIDENTA.Asamb1eistaMauroAndino.---:---------

EL ASAMBI.EÍSTA ANDINO REINOSO MAURO. GTACiAS, SCñOTA

presidenta. Compañeras, compañeros asambleístas: Realrnente hoy este

Parlanrento va a vivir un momento histórico porque ernpezamos ya con

esta aprobación, conforme así se ha dado cuenta de esa votación, de lo
que sería el Libro Preliminar, el Libro I y e1 Libro II, de ese proyecto

fundamental que tiene qLre ver con el Código Integral Penai. Durante ios

debates que se llevaron a cabo en el transcurso de estos días hemos

podido escuchar ponencias, propuestas que las consideramos

sumamente positivas, técnicas, fundamentadas y, en base a ello, hemos

presentado el texto que circuló en primeras horas de la mañana y hoy

por la tarde igual, algunos reajustes, y esos reajustes, obviamente se

debe, compañeras y compañeros asambleístas, a ese texto intenso y a

esa gran responsabilidad que no solamente io hemos asumido quienes

somos los miembros de la Comisión de Justicia y Estructura del

Estado, sino todos ustedes, compañeras y compañeros parlamentarios,

con el apoyo que los asesores, asesoras, la Unidad Técnica Legislativa

que yo quiero felicitar, señora Presidenta, porque ha sido un soporte

importante para poder ir consolidando este trabajo y esta propuesta. Es

así que en el artículo uno procedemos a hacer algunos cambios, y está
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en pantalla, me gustaría que se proyecte, por favor. Si es que es posible,

por favor, eUe se proyecte para que puedan verificar. Se va a proyectar

para.que ustedes puedan ir observando. Por ejempio, en el artículo uno

cuando hablamol d" la finalidad, 1o que hemos incluido o hemos

reestructurado es la frase que dice: "establecer el procedimiento para el

juzgamiento de las personas", ¿qué quedaría? "Este Código tiene como

finalidad, normar el. poder punitivo del Estado, tipificar las infracciones

penales, establecer el procedimiento para el juzgamiento de 1as

personas Qon estricta observancia del debido proceso, promover la

rehabilitación social de las personas sentenciadas y la reparación

integral de las víctirnas". Insisto, 1o que se ha modificado es 1o que está

con negrillas "establecer el procedimiento para el juzgamiento de las

personas". En el artículo cinco, hemos reestructurado igual, y quedaría

d.e la siguiente manera: "El derecho al debido proceso penal, se rige por

1os siguientes principios, sin perjuicio de otros establecidos. en las

Constitución de la República, 10s instrurtentos internacionales

ratificados por el Estado u otras normas jurídicas" Llegamos al artículo

catorce que habla del ámbito espacial de aplicación. "Las rtrormas de

este código se aplicarán a:", tenemos varios numerales, el cambio 1o

encontramos en el numeral tres: "Las infracciones cometidas a bordo de

naves o aeronaves militares o mercantiles de bandera o matrícula

ecuatoriana". En el artÍculo diecisiete Se incorpora un inciso: "Se

presume d.e hecho que las infracciones penales son conocidas por todas

y todos aquellos sobre quien'es tienen vigencia". ¿Esto por qué? Porque

se habia venido sosteniendo que el error de tipo, e1 error de prohibición,

el dolo no estaba claro. Cuando en el Código Penal actual se habla que

el desconocimiento, la ignorancia en el desconocimiento de 1a 1ey no le

exime de responsabilidad a ninguna, persona, un término ya bastante
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:n otroscaduco y, por 1o tanto, nosotros 1o que vamos avanzattdo, como €

países, es en una legislación moderna. En el artículo sesenta, se elimina

el g"gravante y se deja como circunstancia autónoma la reincidencia que

dice: "Se entiende por reincidencia la comisión de un nuevo deiito por

parte de la persona que fue d.eclarada culpable mediante sentencia

ejecutoriada. La reincidencia solo procederá en delitos con 1os mismos

elementos de tipicidad de dolo 5' culpa respectivamente' Si 1a persona

reincide se le impone la pena márxima prevista en el tipo p.en?l

incrementada en un tercio". Luego tenemos el artículo sesenta y tres.

,,Expulsión y prohibición de retorno a1 territorio e,cuatoriano. pa.ra

personas extranjeras". Aquí hemos recibido sugerencias, propuestas de

nuestros compañeros, hermanos migrantes que saben 1o que significa

estar en otros países, y ante el1o no podíamos volvernos ciegos, sordos o

mudos para.no aceptar esos requerimientos. Es por ello que el texto

queda d.e ia siguiente manera: "Procede en delitos sancionados con

pena privativa de libertad mayor a cinco años. Una vez cumplida la

pena, la persona extranjera queda prohibida de retornar a territorio

ecuatoriano por un lapso de diez años". Luego se modifica en la parte

final d.e este artículo con el siguiente texto o se incluye: "No se realizará

la expulsión en los casos en qr-re la persona extranjera haya contraÍdo

matrimonio o se le haya reconocido la unión de hecho con una persona

ecuatoriana con anterioridad a la fecha del cometimiento de la
infracción. La misma excepiión se aplicará cuando la persona

extranjera tenga hijas o hijos ecuatorianos nacidos con anterioridad al

cometimiento de la infracción". De esa manera estamos garantizando

también que ese núcleo familiar no se vaya. prácticamente, a liquidar o

a llevar a la dispersión. Equipo técnico, no encuefltra, por favor' El

artícu1o setenta, "suspensión de la licencia para conducir. La
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suspensión de autorización o lice.ncia para conducir cualquier tipo de

vehiculo, dura el tiempo determinado en cada infracción de tránsito".

Es decir, 1o estamos aclarando, porque como está en el texto, que hoy

se refiere al sesenta y nueve, no era Sumamente claro. En e1 setenta y

siete. "Prescripción de la pena. La pena se considera prescrita de

conformidad con las siguientes reglas. Tenemos varias .reglas, -y
llegamos a la tercera. "Las penas restrictivas de los derechos de

propiedad prescriben en el misme plazo que las penas restrictivas .de

libertad o 1as penas no pri',rativas de, libertad, cuando se impongan en

conjunto con éstas; en los demás casos, las penas restrictivas de los

derechos de propiedad prescriben en cinco años". En el articulo ochenta

y rlno, el genocidio. Qué difícil, qué complicado, compañeros y

compañeras, no les puedo negar, buscar una redacción, 1a .más

adecuada, sujetándonos al ordenamiento constitucional, mirando la

legislación coÍrparada, jurisprudencia, fallos para tratar de englobar 1o

que significa en verdad este tipo de delito, y hemos creído pertinente

determinarlo de la siguiente manera: "Genocidio. La persona que, de

manera sistemática y generalizada y con la intención de destruir total o

parcialmente a un grupo nacional, étnico, religioso o político, será

sancionada con pena privativa de libertad de veintiséis a treinta años y

multa de cinco mil a díez mil,salarios básicos unificados del trabajador

en general, por cualquiera de los siguientes actos: Uno. Matarlza de

miembros del grupo. Dos. Lesión grave a la integridad fisica o sicológica

de miembros del grupo". El resto queda similar como se encontraba o se

encuentra en el artículo ochenta. Luego tenemos el artículo ochenta y

dos. Etnocidio, esto füe otro dolor de cabeza; lievamos a cabo un

ejercicio de varias definiciones, cambiábamos, retomábam.os,

investigábamos y fue bien complejo, bien complejo; esperemos que en
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verdad aquí esté sintetizado 1o que significa etnocidio. "La personas que,

de manera deliberada, sistemática y generalizad'a, destruya total o

parcialmente 1a identidad cultural de pueblos en aislamiento voluntario,

será sancionada con pena privativa de libertad de dieciséis a diecinueve

años", de dieciséis a diecinueve años, es decir, se está incrementando,

inclusive con relación a 1o que se encuentra hoy vigente. El artículo

ciento cuarenta y seis habla del homicidio gulpoSo por mala práctica

profesional. Sobre este tema, en días anteriores aqui en el Pleno, la

mayor parte de asambleístas dedicaron su tiempo, a hablar sobre la

negligencia médica, la mala práctica médica o la mala práctica

profesiona]., igual en foros, en entrevistas se tergiversaba, se decían

cosas qrJe en verdad no era ni fue la intención de ia Comisión de

Justicia y Estructura dei Estado hacerio; por el contrario, 1o que

quisimos y querefflos eS desarrollar una norma, un tipo penal, como

manda el artículo cincuenta y cuatro de la ConstituciÓn y 1as d"os

sentencias de la C.orte Interamericana de Derechos Humanos, que ya le

sancionó al Ecuador precisamente por la falta de un tipo penal o de una

tipicidad clara y precisa, para evitar la impunidad. Y es así que hemos

recogido varios criterios Y Yo, una vez más felicito aquí a mis

compañeros y compañeras asambleístas, entre ellos a Carlos Velasco,.a

la cornpañera María José Carrión que incansablemente estuvieron

bregando porque se desarrolle de una manera basta.nte clara y precisa;

y ¿qué es 1o que dice? "Homicidio culposo por maia práctica profesional.

La persona que al infringir un deber objetivo de cuidado en el ejercicio o

práctica de su profesión, ocasione la muerte de otra, será sancionada

con pena privativa de libertad de tres a cinco años". ¿Por qué de tres a

cincn años, compañeros?, me detengo aquí, porque inicialmente estaba

de ulo a tres. A1 incorporar al proyecto de Código Integral Penal las
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infraccione§ de tránsito, esto es 1as contravenciones y los delitos,

encontramos allí delitos culposos y en eonsecuencia había que

equiparar, había que trabajar la d.osimetría en igualdad de condiciones.

No podiamos y no podernos determinar una sanción de carácter

eminentemente penal por iesiones, por ejemplo, cuando se habla de un

deiito, culposo con una pena y en tránsito con otra pena o, en homicidio

culposo por mala práctica profesional con otra pena, porque eso sería

improcedente, no estaríamos dando cumplimiento a la propia

Constitución, y. la dosimetría no estarí a la adecuada. Por ello es que

tuvimos que equiparar en todos 1os delitos culposos con la pena de lres

a cinco años, en tránsito, en asunto penal Yr efi esto, que estamos

hablando corno homicidio culposo por mala práctica profesi'onal.

"Además será inlrabilitada para el ejercicio de su prof'esión por un

tiernpo igual a ia mitad de la condena. El proceso de habilitación para

volver a ejercer la profesión, luego de cumplida la pena, será

d.eterminarla pot' 1a ley". Cuando decimos por la 1.y, entendemos,

comprendemos en el Código Orgánico de la Salud que se está

trabajando en este Parlamento. "Para la determinación de la infracción

de1 d.eber objetivo de cuidado se tomarán en cuenta, entre otros

elementos aplicables a cada caso y profesión, protocolos, guías,

regiamentos o normas técnicas nacionales o interna-cionales, si existen;

así como las condiciones o circunstancias particulares en quq se ejerció

o practicó Ia profesión". Con este texto yo aspiro. y espero haber

satisfecho 1o que los familiares de las 'r¡íctimas han pedido a este

Parlamento: justicia, que se sancione a ciertos profesionales de la salud

que incumplen con su deber, pero también garantízar los derechos de

i-lna manera clara de los profesionales de la salud, y de todos los

profesionales, a los que hace referencia e1 artículo ciento cuarenta y

Pdgina 9 de 38



R,m pÚ'tslr",xc,1q, m ffin, mc[?'Á\§]ffi"[R:
l¿1

.,r--,'l/ül

Acta 257-C

seis. El artículo ciento cincuenta se lo ha eliminado, ustedes 1o pueden

ver en 1a pantalia. El artículo ciento cincuenta y d.os cuando habla de

lesiones, dice: "La persona que lesione a otra será sancionada de

acuerdo cc¡n- las siguientes reglas", atrí tenemos varias reglas y tenemos

un inciso final que clice: "La lesión causada por infringir un deber

objetivo de cuidado, en cualquiera de 1os casos anteriores, será

sancionado con pena privativa de libertad de un cuarto de la pena

minima prevista en cada caso. Para la determinación de la infracción

del deber objetivo de cuidado se tomarán en cuenta, entre otras

alternativas aplicabies a cada caso y profesión, protocolos, guías,

reglamentos o normas técnicas nacionales o internacionales,.si existen;

así como las condiciones o circunstancias particulares en que se ejerció

o practicó la profesión". Es decir que esto también se aplicaría para el

caso de las lesiones. El artículo ciento sesenta y L1no, cu.ando habl.amos

de la restricción a la libertad de expresión se ha suprimiclo el término

"arbitrario", porque realmente arbitrario podria ser todo y eso pociria

generar algún inconveniente. El ciento cincuenta y 1tno, cuando

hablamos de la tortura, aquí 1o qlre se incluye ai inicio dice: "Tortura.

La persona que, inflija u ordene infligir", es decir no solamente la

persona que inflige sino también la que ordena. En el artículo ciento

cincuenta y siete, eS un nuevo artículo que Se incorporó, "Violencia

sexual contra la mujer y la familía. Lapersona que, como manifestaciÓn

de violencia contra la mujer y la familia se imponga en el ejercicio de su

sexualidad a otra y la obligue a tener relaciones u otras prácticas

análogas con el agresor o con terceros será sancionado con las penas

previstas en los delitos contra la integridad sexual y reproductiva".

Esto, a.cogiendo y dando una respuesta a los colectivos de mujeres de la

Asamblea y a nivel nacional. El artículo ciento sesenta v dos habla dei
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ser;uestro, y efl e1 texto se señalaba: "La persona que fuera de los casos

autorizad,os 9n el ordenamiento jurídico", eso como que generakra, a tro

mejor, una confusión o colno que se 1o podía interpretar de una manera

muy cliferente a 1o que queríamos señalar, es por eso que hoy

precisamos. "La persona que .prive de SLl libertad, retenga, oculte,

arrebate o traslade a. un lugar distinto a Llna o más personas, en contra

de.su voluntad, será sancionada con pena privativa de libertad de cinco

a siete años. El ciento setenta, Corrupción de niñas, niños y

adolescentes, un derecho fundamental que debemos seguir protegiendo

y garantizand.o y darle guerra a aquellos qug atentan en contra de 1os

derechcs, sí, eS el ciento setenta en el que consta, hoy es el ciento

setenta y uno, perque algunos artículos se han suprimido y es por eso

que va varia¡rdo el articulado. Aqr.rí 1o qrre hemos puesto es que: "La

pet'Sona que incita, conduce o permite la entrada"; sí, porque acá en el

cienLo setenta solamente estaba la persona que. facilite. Aquí estamos

ponienCo "La persona que incita, conduce o permite la entrada de

niñas, niños o adolescentes a prostíbulos o lugares donde se exhibe

pornografía., será sancionada con pena privativa de iibertad de tres a-

cinco años". El artículo ciento setenta y ocho, Negación de un servicio o

prestación a que se tenga derecho, ha sido suprimido o eliminado. El

ciento setenta y nueve, Actos de odio, se 1o ha incluido el término o 1a

frase "condición migratoria" que nos han pedido nuestros compañeros

rnigrantes, así que una felicitación a ustedes por preocuparse por sus

compatriotas. En ei artículo ciento ochenta y seis se'aurrienta un inciso

que tiene relación a la estafa. Aqui tiene que ver posiblemente con un

delito de peiigro, que se dice, "Los estadios, los eventos cleportivos,

artísticos, musicales de gran magnitud", a veces hay una

sobredemanda de entradas y los organizadores, obviamente pues, 1o
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que qu.iere es lucrar sin medir las consecuencias que eilo. puede

gqnerar, en perjuicio de esos miles de seres. humanos que han acudido

a ese espectáculo y que obviamente, 1o que pretenden es ver cor: paz,

con tranquilidad, con seguridad, pero a ellos, a 1os- otganízadores no 1e§

importa, a ellos simplemente 1o que les interesa es el asunto

económico. Y en esto. ha venido insistiendo el asarnbleísta Virgiiio

Hernández, que tampoco se ha dado por vencido, y hgrnos recogido,

Virgilio, ¡r dice: "La persona que emita boletos o entradas para eventos

en escenarios públicos o de concentración masiva por sobre el número

del aforo autorizado por la autoridad pública com.petente, será

sancionada cc.n pena prirrativa de libertad de treinta a noventa dias y

multa del doble del monto del beneficio obtenido en el evento objeto de

la infracción". Esperamos con esto decirles basta, primero está la vida,

primero está la integridad de las personas y luego cumpliendo con el

orclenamiento constitucional y legal, algún beneficio de carácter

económico. El artículo cientc noventa y ocho, Hurto. En el hurto,

hemos incorporado un inciso, que ustedes pueden ver en pantalla o se

1o ha reestructurado que dice: "En el caso de hurto de medicinas,

vestuario, víveres u otras especies que afecten al emptreo de la Policía

Nacional o las Fuerzas Armadas, será saricionad.o con pena privativa de

libertad de uno a tres años". Ocupación y uso ilegal del suelo,

compañeras, compañeros, aquí en este Parlamento hemos visto a

través <le vid"eos, los med.ios de comunicación, cémo muchas personas

sin escrúpulos se enriquecen a base de la necesidad, a base de la

pobreza de una persona que requiere tener un lote de terreno, o

requiere construir su pequeña vivienda para a1li vivir, a pesar de los

grandes esfuerzos que está haciendo este Gobierno en vivienda, pero

hay algunos que se siguen aprovechando y a esos pícaros hay que
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combatirlos. Por el1o estamos determinando aquí qugi "La persona que

para obtener provecho propio o de terceros, promueva u organice la

ocupación o asentamiento iiegal en terrenos ajenos, será sancionada con

pena privativa d,e libertad de tres a cinco años y- multa de cj.en a

dosqientos salarios básicos unificados del trabajador en general". Igual

cuando se trata, en la parte final y señalamos: "Si se determina

responsabilidad penal de la persona jurídica será sancionada con la

extinción y.multa d.e cien a doscientos salarios básicos unificados del

trabajador en general". Basta a. los traficanteq de tierra, basta a los

traficantes col1 ei dolor ajeno, es hora de frenarlos e imponer sanciones

cluras, no solamente con una pena de privación de la libertad, sino

también con multas severás, y si se trata de persona.jurídica hasta la

extinción de esa persona jurídica. E1 tráfico de migrantes, en el

doscientos trece estamos reestructurándOlo aquí, 5,- señalamos que "La

persona que, con el fin.de obtener directa o indirectamente beneficio

económico u otro de orden material por cualquier medio ilegal,

promue\ra, capte. acoja, facilite, induzca, financie, colabore, participe o

ayude a la migración de personas, nacionales o extranjeras, desde el

territorio del Estado ecuatoriano hacia otros países o viceversa; o,

faciiite la permanencia irregular en el país, siempre que e1lo no

constituya infracción más grave, será sancionada con pena privativa de

libertad d.e siete ad,iez años". Este también es un d.elito grave que hay

qlle combatirlo, cuántos compatriotas han muerto, cuántos

compatriotas han quedado inclusive en la calle, sin sus pequeños

bienes o endeudados de por vida, compañeras y crlmpañeros, para

poder dízque alcanzar el sueño americano. El artículo doscientos

catorce, Manipulación genética, en e1 segundo inciso se 1o Lra

clarificado de mejor manera y hemos pedido 1a colaboración ahi de los
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profesionales. d.e la salud: "La persona que realice terapia génica en

células germinaies, con finatidad diferente a la de combatir una

enfermedad, será sancionada con pena privativa de libertad Ce cinco a

siete años". El artículo doscientos dieciocho, Desatención de1 servicio de

salud, aqui 1o que 
Pe 

eslá clarificando es el término "en estado de" es decir,

el de emergencia o en estado crítico. Aquí, para los prof'esionales de la

salud, está en vigencia la ley de atención al paciente, y quien se nieg¡ue a

atender a Lln paciente, a una persona en emergencia o en estado crítico,

está sancionado con pena de libertad de tres a cinco años. Sí, y. si por

desgracia la

está vigente hoy en la ley que garantíza al paciente. El doscientos

treinta y nlleve., Impedirnento o limitación del derecho a huelga. Aquí se

había ¿icho que queríamos coartar el derecho a ia huelga, un derecho

establecidq no solamente en la Carta Fundamental de nuestro país sino

en instrttmentos internacionales, pero no. era así, había alguna

confusión en el segundo inciso y, para evitar esa confusión y evitar

cualquier rn.ala interpretacíón, he decidido como ponente retirar el

término que dice: "La misma sanción se impondrá a la persona que,

actuando en grupo o individualmente, coaccione a otras personas a

incitar o continüar una huelga". Eso hemos suprimido, companeras y

compañeros. El dos cuarenta, Retención ilegal de aportación a 1a

seguridad social. Aquí estamos señaiand.o la pena modificanclo, al

cornienzo se había establecid.o de tres a cinco años; en lo que yo les

estoy proponiendo, .es de uno a tres años, ¿por qué? Porque 1o qu.e

qLreremos eS que en sí el empleador, ei patrono pague eSoS aportes, que

no Se retengan, que no Se beneficien, sino que eso vaya directamente en

beneficio de su trabajador o de su trabajadora. Por eso estamos

poniendo con una pena "de uno a tres años y multa igual al duplo del
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total de los valores no depositados". Así mismo, en e1 último inciso, se

está modificando cuando señalamos que: "Si se determina

responsabilidad penal de la persona jurídica, será sancionada con .la

clausura de sus locales o establecimientos hasta que cancele 1os valores

adeudados". Ep decir, que.si no cancela los valores adeudados pues, i1o

le levantan la clausura. Hay que garantizar los derechos de. los

trabajaclores y las trabajadoras. Ei dos cuarenta y uno, Falta de

afiliación al Instituto Ecuatoriano de Seguridad Sociai por parte de una

persona juríd.ica, aquí hay algunos carnbios, "En el caso d.e personas

juridicas que no cumplan con la obligación de afiiiar a sus trabajadores

al Instituto Ecuatoriano de Seguridad Social, se impondrá la
intervención de la entidad de control competente por ei tiempo

necesario para precautelar los derechos de las y los trabajadores y

serán sancionados con multa de tres a cinco salarios básicos unificados

del trabajador en general por cada empleado no afiliado, siempre que

ésta no abone el valor respectivo, dentro del término de cuarenta y ocho

horas después de haber sido notificado". Es decir que se le está dando

todavía un plazo, se 1e dice, vea, señor, señora, eüe usted representa

esta empresa, pague, evítese problemas de carácter administrativo o de

carácter penal, conforme a la Ley del Seguro Social o conforme a1

desarrollo de este proyecto de Código Integral Penal. El dos cuarenta y

dos, éste tiene como resultado de la consulta popular en donde el

pueblo ecuatoriano se pronunció mayoritariamente, y aquí estamos

señalando que "La o el empleador que no afilie a sus trabajadores al

seguro sociai obligatorio dentro de treinta días, contados a partir del

primer día de labores, será sancionada con pena privativa de libertad de

tres a siete días", hemos bajado la pena de tres a siete días 5, multa de

uno a tres salarios básicos unificados del trabajador en general por
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cada un+ de las personas no afiiiadas. "Las penas previstas se

impclndrán siempre que la persona no abone el valor respectivo, dentro

del término de cuarenta y ocho horas después de haber sido notificada".

Es decir que también se le está dando un 'Liempo de gracia para que

pueda cumplir con esa obligación. El dos cuarenta y seis, Delitos

contra 1os recursc¡s del patrimonio genético nacional, aquí también hay

una modificación. En el numeral tlno, "Acceso no 
. 
autorizado: La

persona que sin la autorízación correspondiente, excediéndose de la

autorización obtenida o incumpiiendo la normativa nacional e

internacional acceda a recursos genéticos del patrimonio nacional que

incluya o no compotrente intangible asociado, a través de. cualquier

mecanismo, será sancionada con pena privativa de libertad de cinco a

siete años de prisión y multa de cincuenta a cien salarios básicos

unificados del trabajador en general. La pena será agravada en r-ln

tercio si se demuestra que el acceso ha tenido finalidad comerciai".

Llegamos al artículo dos cuarenta y nueve, Delitos contra el agua. se

elimina. Delitos contra los ecosistemas de1 dos cuarenta y tres, se

elimina. E1 dos cincuenta y uno, Contarninación del aire, se le ha

puesto este nuevo subtítulo, Contaminación del aire, porque estaba

como Delito del aire. En el dos cincuenta y dos, Gestión prohibida o no

4utorízada cle productos, residuos, desechos o sustancias peligrosas,

aquí hay algún cambio en el numeral cuatro, que habla de "Tecnologías,

agentes biológicos experimentales u organismos genéticaneente

modificados, nocivos y perjudiciales para la salud humana o que

atenten contra la biodiversidad y recLrrsos natui:ales". El artíc'ulo dos

sesenta ]/ tres, Almacenamiento, tra-nsporte, enyasado, comercialización

o distribución ilegal de hidrocarburos en las provincias fronterizas,

puertos marítimos o fluviales o mar territorial. Aquí, cornpañeras,
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compañeros, ante e1 pedido de. nuestros asambleístas y de varias

organizaciones que viven,en la frontera, se creyó pertinente suprimir el

texto que dice: "Si la cantidad objeto del almacenamiento, transporte,

envasado, comercio o distribución ilícito es mayor o igual a veinte

galones y rxenor a ochenta galones de productos derivados de

hidrocarbtlros;" etcétera, etcétera, esto se ha suprimido, sí, porque

estamos señalando en el inciso segundo, en el lado derecho: "Con la

misma pena será sancionada en el caso de que no se detecte la presencia

de yr" sustancia legalmente autorízada que aditivada a 1o§

combustibles permita identificarlos o que modifique la estructura

original del medio de transporte sin contar con la aut.o.rización de la

entidad del Estado correspondiente". Es decir dejamos a la autoridad

correspondiente que determins porque es un asunto de carácter

técnico. El dos setenta y cinco, Encubrimiento, se eliminó, ¿por qué?,

porque hoy tenemos solamente autores y cómplices y el encubrimiento 1o

hemos considerado como un delito autónomo, ejemplo, el testaferrismo 1o

consideramos como un delito autónomo y hay que aplicar más fuerte la

sanción para determinados tipos de delitos. Enriquecimiento ilícito, en

esto hemos hecho algunas precisiones. Cuando hablamos del

enriquecimiento ilícito, hemos puesto estas frases: "producto de su cargo

o función", sí, el enriquecimiento ilícito de las serv'idoras o servidores

públicos, debe ser producto de su cargo o función y hemos iircreméntado

la pena de siete a díez años, allí Vethowen Chica estuvo, pues,

insistentemente, igual mis compañeros asambleístas de Cotopaxi y varios

sectores, al enriquecimiento ilícito hay que darle contra e1 suelo, a ese

monsti-uo llamado corrupción, hay que combatirlo y por eso

end.urecemos de siete a diez años. Y en el tercer inciso señalamos que "Si

e1 incremento del patrimonio es superior a doscientos y lnenos a
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cuatrocientos salarios básicos unificados de1 trabajador en gerreral, la

pena privativa de libertad será de cinco a siete años". Y "Si e1 incremento

del patrimonio es hasta doscientos salarios básicos unificacios dei

trabajador en general, la pena privativa de libertad será de tres a

cinco'años". En el dos ochenta y siete, Testaferrismo, aq-uí.estamos

igual, haciendo algunos cambios en el inciso que ustedes ven con

negrillas, estamos señalando: "Cuando los bienes, títulos, acciones o

dinero en efectivo provengan de la producción, oferta, tráfico ilícitc¡ de

sustancias catalcgadas sujetas a fiscalización, trata de personas,

cliversas formas d.e explotación, delincuencia organízad.a o.que atenten

contra los derechos humanos, será sancionada con la misma pena del

deiito que se encubre . y mr.Llta del doble del beneficio econórnico

indebido. La persona que siendo titular de autorízación de armaje de

embarcaciones o permisos de operación. turística en el Parque Nacional

Galápagos y Reserva Marina de 1a provincia de Galápagos, en beneficio

propio o de un tercero, haga constar como Suyos bienes, o permita

ilegítimamente el uso de sus derechos que sirvan para tal fin, será

sancionada con pena privativa de libertad de tres a cinco años y multa

cie veinte a cincuenta salarios básicos unificados del trabajaclor en

general". El dos ochenta y ocho, que hoy es el dos ochenta y tres,

Delitos contra los bienes institucionales, hemos incluido en el numeral

rlno "o Fuerzas Armadas". Y en la parte final, en el numeral dos, luego

de policial "o militar". En el articuio doscientos noventa y cuatro,

cuando' hablamos del Contrabando, en el numeral ocho se lo

reestructuró y dice: "Extraiga mercancías que Se encuentren en zorra

primaria o depósito tempóral, sin haber obtenido el levante de las

mismas. Los responsables de los depósitos temporales y las autoridades

portuarias y aeroportuarias o su.s concesionarios serán responsables, si
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permitiesen por a.c:ciór, u omisión este delito". El artículo trescientos

rlno, que hgy es e1 dos noventa y seis, Circunstancias agravantes de los

delitos acluaneros, aquí estamos nosolros haciendo algunos cambios

luego del numeral seis, señalamos, en el caso del número uno, "La

incapacidad para el desempeño de un puesto, cargo, función o dignidad

en el sector público, por el doble de tiempo que dure ia pena prir''ativa

de libertad"; El trescientos treinta, que hoy es el tres veinticinco,

Obstaculízación de proceso electoral, creemos que aquí debía

incremgntarse la pena de tres a cinco años y la inhabiiitación para

ejercer cargo público por el mismo tiempo de la condena. El tres tres

rrno, Obstacul ización del ejercicio de los d.erechos de participación, se

ha eliminad,o. E1 tres tres dos, Sustracción de papeletas electorales,

aquí incrementarnos de seis meses a dos años y la. pérdida de ios

derechos de participación por el misrno tiempo de la condena. En el tres

tres tres, Falso sufragio, estamos incrementando igual la sanción

cuando señalarnos "¡r pérdida de Los derechos de participación por el

mismo tiempo de la condena''. El tres veintiocho, que antes es el tres

treinta y cuatro, Fraude electoral, incrementamos la pena de "cinco a

siete años y la inhabilitación para e]ercer cargo público por el doble de

tiempo de 1a condena", para el fraude electoral. La rebeliÓn, aqtrí

también hernos tenido que trabajar arduamente, compañeras y

terse d.ecompañeros, para que no Se crea o .no se manioule. o se tergir.

que supuestamente, con estos textos o con este proyecto de Código se

1t
va a persegur o se va a impedir que la protesta social sea un derecho.

No, compañeros, muy claro y muy preciso, esperamos cumplir con ese

objetivo. "Rebelión. La persona que realice acciones violentas que

tengan por objeto o efecto el derrocamiento ,Jel gobierno legítimamente

constituiclo, sin que ello afecte e1 legítimo derecho a la resistencia, será
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sancionada con pena privativa de libertad de cinco a siete años". María

Augusta Calle nos ha. colaborado mucho en esto y en otros artícuios.

Gracias, N{aría Augusta. El artículo tres tres cinco, Acoso político, se 1o

ha eliminado. El tres tres siete. Destrucción o inutilización de bienes,

aqui se modifica una parte cuando dice: "poniendo en peligro la

seguridad del Estado", y se suprime "Cuando por culpa pierda, destruya

o inutilice los bienes señalados en este artículo",. y el resto que está en

el lado izquierdo. El tres cuarenta y tres, Sed.ición, aqui también 1e

hemos modifica5lo. "sedición.. Serán sancionados co.n pena de prisión de

libertad de uno a tres años, las.o los servidores militares o policiales

que empleando armas con el fin de impedir transitoriarnente el libre

funcionamiento del régimen constitucional o legal vigente, realicen

cualquiera de los siguienles actos: Uno. Desobedecer, dentro de una

operación militar o policial, órdenes legÍtimas recibidas. Dos. Pretender

impedir la posesión <le cargo de un superior o destituirlo de str función.

La o e1 servi,lor militar o policial que incite a miembros de las Fuerzas

Armadas o Policía Nacional a cometer actos d.e sedición, será

sancionado con pena privativa de libertad de uno a tres airos. La o el

serviclor militar o policial que haga apología de este delito o de quienes

1o cometan, será sancionado con pena privativa de libertad de seis

meses a,un año"...Bien claro, bien preciso. Gracias, Miguel Carvaja.l,

porque tú también en esto nos has ayudado bastante. El tres cuarenta

y seis., Tra"ición a la patria, dice, aqui 1o que estamos moclificando dice,

o incluyendo: "La o las personas -pero leamos Lo que dice- serán

sancionados con pena privativa de libertad de cinco a siete años en

tiempo de paz; y con pena privativa de libertad de siete a díez años en

conflicto armado, la o las personas que realicen alguno o varios de los

siguientes actos, aun contra fuerzas aliadas". Sí, aquí 1o hemos puesto
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esto, porque en ei dos cincuenta y tres hablamos: "La o e1 servidor

rnilitar", pero la traiciÓn a la patria puede hacer cualquier ciudadano,

urr policía, tln militar o cualquier ciucladano. Por eso, estamos poniendo

aquí "La o 1as personas que realicen alguno o varios de los siguientes

actos". Luggo tenemos el artículo tres cuarenta y siete que habl3 d"

Espionaje, también se le ha modificado en parte, companeras y

compañe¡os asambleístas. "Espionaj e. La o el servidor militar, policial o

de servicios de inteligencia", esa. parte está reconstruida de 1o que

estaba en el tres cincuenta y cuatro. El tres cincuenta y siete que ahora

es ei tres cuarenta y nueve, "Atentado. contra la seguridad de las

operaciones rnilitares. La o el servidor militar que atente contra la

seggridad de las operaciones militares .en los siguientes casos, será

sancionado con pena privativa de libertad de siete a cloce añcls: Uno.

Los que faciliten información relacionada con las operaciones militares;

Dos. Los que abandonen injustificadamente una opQración militar; o,

Tres. Los que se rincla-n o huyan en ef desarrollo de una operación

militar sin haber agotado los medios de defensa y seguridad que exijan

las órdenes recibidas. Cuatro. Las y los reservistas que, en casc de

conflicto armado, fueren llamados e injustificadamente no concnrrieren

dentro de cinco días a desempeñar las funciones militares. Si dichos

actos se cometen en conflicto armado internacional, será sancionad"o

con pena privativa de libertad de díez a trece años". Deserción, -es tln

nuevo articulo que se 1o crea-, "Serán sancionados con pena privativa

de iiberta.d d.e diez a trece años, la o e1 servidor militar que en tiempo de

conflicto armado se ausente por más de ocho días en los siguientes

casos: Uno. Falte al reparto o unidad militar, instituto u otro lugar en

que esté destinado, o hallánclose en servicio activo y sin haber obtenido

su baja se separe de é1; Dos. Cuando, en el momerrlo de la partida o
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marcha de Su unidad, f:uerza, tropa, nave u otrq vehículo no Se

incorpore a ellos. A la o el desertor se le impondrá el máximo de ia pena

privativa de libertad si la deserción se comete en complot o en territorio

enemigcl". El artículo, Omisión de aviso de deserción se vuelve a incluir,

está ahi nuevamente. El tres sesenta y tres, Tráfico de arrnas,

municiones o explosivos, ha sido reconstruido y dice: "Tráfico de armas,

m'uniciones o explosivos. La persona u organizactón delictiva que dentro

del territorio ecuatoriano, trafique, adquiriera, posea, distribuya armas,

municiones o explosivos, será sancionada con pena privativa de libertacl

cle. cinco a. siete años. La persona u organizacíón delictiva Qu9,

patrocine, financie, administre, organice o dirija actividades destinadas

a la producción o distribución ilicita de armas, municiones o explosivos,

será sancionada con pena privativa de libertad de siete a diez años. En

,-e1 caso de que estos sean químicos, biológicos, nucleares o

contaminantes para la vida, la salud o el medio ambiente, la pena

privativa d-e libertad de diez a trece años. Si con las calidades descritas

anteriorrnente se transporta, deposita o comercializa armas, municiones

o explosivos destinados a conflicto bélico, se sancionará con pena

privativa de libertad de díez a trece años". Articulo trescientos cincuenta

y nueve, 1o que era antes el tres sesenta.y siete, Terrorismo. Aquí sí 1es

pido que pongan mucha atención porque igua.l, se decía que se va a

castigar a la protesta social o se va a perseguir a algunos ciuctadanos o

cigdadanas de1 país. "Será sancionada con pena privativa de libertad de

diez. a trece años, la persona que individualr¡ente o formando

asociaciones arr."iadas, -es decir Con arfilas- provoqu.e o mantenga. en

estado de terror a la población o a un sector de ella, mediante actos que

pongan en peligro la vida, la integridad fisica o la libertad de las

personas c pongan en peligro 1as edificaciones, medios de

Pagino- 22 de 38



mwPÚre&r'§A x,i 3i,"1- E§u"&§0:R

Acta 257-C

comunicación, transporte, valiéndose de medios capaces de causar

estragos; en especial", allí está desarrollado varios casos. En el numeral

dos, hemos incrernentado "instalaciones de áreas estratégicas, servicios

básicoS esencialeS", y, en el nUmeral tres señalamos: "La persona que

realice actos de violencia que por su naturaleza, causen o puedan

causar lesiones o la muerte o constituyarr un peligro para 1a seguridad

de estos o Sr.tS ocupantes, en un transporte terrestre, a bordo d.e una

aerorrave, nave, en una. platafOrma fija marina, en pUertos, aeropuertos,

instalaciones de áreas estratégicas, servicios básicos esenciales o

ambiente". Y en el numeral cinco, "La persona que, irrumpa los locales

oficiales, la residencia particular o los medios de transporte de las

personas internacionalrnente protegidas". Aspiro en realidad,

compañeras y compañeros asambleístas, haber desarrollado de la mejor

manera este tipo de delito, para que no se venga a tergiversar o

manipular 1o que se está desarrollando. Luego tenemos el artículo tres

cincuenta y seis, Atentado contra Ia seguridad de 1as Fuerza.s Armadas,

se ha eliminado. Llegamos a los delitos de tránsito, ia muerte culposa,

en el artículo tres ochenta y uno que hoy es el tres setenta y uno, ¿qué

es 1o que dice? "La persona que ocasiorre un accidente de tránsito del

que resulte la muerte de una o más personas por infringir un deber

objetivo de cuidado", estamos relacionándole con el homicidio. cuiposo

por la mala práctica profesional, porque se trata de un delito culposo.

Dice: "La persona qlre ocasione un accidente de tránsito clel que resulte

la muerte de una o más personas por infringir un deber objetivo de

cuidado, será sancionada con pena privativa de libertad de tres a cinco

años, suspensión de la licencia de conducir por seis meses u.r,a. vez

cumplida la pena privativa. de libertad y multa de veinte salarios básicos

unificados del trabajador en generai. Consisten formas específicas de
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infracción al cleber objetivo de cuidado, 1as siguientes: -las que están

vigentes actualmen'te en la Ley de Tránsito- exceso de velocidad,

conocimiento de l.as rnalas cond,icjones mecánicas del vehículo; llantas

lisas y desgastad"as, cansancio, sueño o malas condiciones físicas de Ia

o el conch.rctor; irrobservancia de ley.es, reglamentos, regurlaciones

técnicas ¿ ói'denes legítimas de las autoridades o agentes de trárrsito".

Lo que está vigente, compañeras y compañeros, tenemos que

precautelar también la seguridad de los usuarios que diariamente

ocupan transporte intercantonal, interparroquial, interprovincial o a

nivel nac.ional e inclusive, al interior rnismo de las ciudades, r1e 1os

cantones o de las parroquias, sin que tampoco queramos irnos más allá

cle una d.osimetria, como para poder querer sancionar con exceso a

quien incumple con la 1ey. El tres setenta y tres, Lesiones causadas. En

el título estaba en ei tres- ochenta, en el iado izquierdo: "Lestones

causadas por ccnductor en estado r1e embriagrtez o bajo los efectos de

sustancias estupefacientes sicotrópicas o preparados que las

contengarr", acá 1o hemos modificado este artículo que dice: Lesiones

causadas por accidentes de tránsito, hablan de los delitos culposos. "En

lc¡s delitos de tránsito que tengan como resultado lesiones a ias

personas, se aplicarán las sanciones previstas en el artículo ciento

cincuenta y clos, reducidas en un cuarto de la pena- mínima prevista en

Cad.a caSO". Es decir Se 1e redUce la pena en cada- caso. "Serán

sancionadas además con multa de d.os a diez salarios básicos

unificados del trabajador en general y red.ucción de cinco a quince

puntos en. su licencia, de acuerdo a la gravedad de las lesiones. En los

delitos de tránsito que tengan como resultado lesiones, si la persona

que la ocasiona conduce el vehículo en estado de embriagvez o bajo los

efectos de sustancias esturpefacienies, sicotrópicas o prepal'ados que las
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contengan, se apiicarán las sanciones minimas prer,listas en el artículo

ciento cincuenta y dos sin reducción y la suspensión de 1a licencia de

conducir por qn. tiernpo igual a La mitad de 1a pena privativa de libertacl

prevista en cada caso. Serán sancionadas además con el doble de la

multa y Ia reducción del doble de puntos prevista en. el segundo inciso

de este artículo. La o el propietario del vehículo será. responsable

solidario por los daños civiles". Es decir algo que está vigente

actualmente. El, tres ochenta y cuatro, Lesiones que provoc3fr

incapacidacl de menos, de treinta días y daños materiales se queda,ahi.

El tres ochenta y dos, Muerte o lesiones provocadas por negLigencia de

contratista o ejecutor de obra. Aquí estamos señalando que; "La

persona contratista o ejecutor de una obra que por infri.ngir un deber

objetivo de cuidado en la ejecución de obras en la via pública o de

construcción, ocasione un accidente de tránsito en gl que 
. 
resulten

muertas una o más persona§, será sancionada con pena privativa de

libertad de tres a cinco años y multa de veinte salarios básicos

unificados del trabajador en general. La persona contratista o ejecutora

de la obra y 1a entidad que contrató la realízación de la obra, será

solidariamente responsable por los daños civiles ocasionad.os. Si las

obras son ejecr.rtadas mediante administración directa por una

institución del .sector pirblico, la sanción en materia civil se aplicará

directamence a la institución y en cüanto a la responsabilidad penai se

aplicarán las penas señaladas en é1 inciso anterior a la o ei funcionario

responsable directo de la obra". El resto queda 1o mismo, compafieros.

El tres noventa, que hoy es el tres setenta y nueve, Conducción de

vehícurlo en est-ado de embriaguez. Aquí sí hay que poner mucha

aLención porque a veces hemos conducido, y me incluyo, a veces hemos

conducido en estaclo de embriaguez y qué peligro, por 1o tanto hay que
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tomar mucha precaución, compañeros, sí, alguna vez, pero antes qlle

este en vigencia estas sanciones, compañeros, así que hay que aclarar.

¿Qué es 1o que dice el tres noventa? "Conducción cle vehículo en estado

de embriaguez. La persona que conduzca un vehículo en estado de

embriaguez, será sancionado de acuerdo a la siguiente escala". Lo que

le hemos puesto es e1 subtítulo, hablemos no, e1 subtítulo y dice, "Tres.

Si ei nivel de alcohol por litro de sangre es de cero punto tres a cero

punto ocho gramos",. es decir le varnos mejorando la redacción. En el

cuarto," Si el nivel de alcohol por litro de sangre es mayor de cero cgma

ocho hasta uno coma cuatro gramos"; y en el cinco, "Si el nivel de

alcohol por litro de Sangre Supera el uno coma cuatro gramos, Se

aplicará multa de tres salarios básicos. unificados del trabajador en

general", y el resto sigue similar compañeros. Igual tenemos en la parte

final que señala: "Para las o los conductores de vehículos de transporte

público liviano o pesado, comercial o de carga, la tolerancia al consumo

de cualquier sustancia estupefaciente, sicotrópica o preparaclo que las

contengan es cero, )¡ un nivei máximo de alcohol de cero punto uno

gramos por cada litro de sangre. En caso de exceder dicho iímite, la

sanción para el responsable s:ra multa de tres saiarios básicos

unificados del trabajador en general, pérdida de treinta puntos en su

licencia de conducir y pena privativa de libertad de noventa d.ias.

Además, en todos estos casos, como medida preventiva se aprehenderá

al vehículo por veinticuatro horas". Articulo tres setenta y. .seis.

Agravante por caducidad, suspensión e inexistencia de licencia de

conducir". Hoy es el tres sesenta y ocho en la columna. derecha.

"Agravantes en infracciones de tránsito. Para 1a imposición de la pena,

en las infracciones de tránsito, se considerarán ias siguientes

circunstancias: Uno. La persona que conduzca un vehícrrlo a motor con
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licencia cle conducir caducada, suspendida temporal o dgfinitivamente y

cause una infracción de tránsito, será sancionada con el máxirno de la

pena correspondiente a la infracción cometida. Dos. La persona que sin

estar legalmente autorízada para conducir vehículos a motor o haciendo

rlso de. una licencia de conducir de categoría y tipcl inferior a la
necesaria, según las características del vehículo, incurra en una

infracción de tránsito, será sancionada con el máximo de la pena

correspondiente a la infracción cometida. Tles. La persona que cau.se

un acciden.te de tránsito y huya del lugar de los hechos,. será

sancionada con el máximo de la pena correspondiente a ia infra"cción

qometida. Cuatro. La persona que ocasione un accidente de tránsito con

un vehícrr.lo sustraído, será sancionada con el máximo cle las penas

previstas para la infracción cometida, aumentadas en 1a rnitad, sin

perjuicio de la acción penal a que hay lugar por la sustracción del

autornotor". Artícuio tres noventa. Conducción de vehículo en estado de

embriaguez. Le hemos puesto es el subtítulo e, igual los niveles de

alcohol se le ha puesto de una mejor manera, por ejemplo de cero tres a

cero ocho o de cero punto ocho hasta uno punto cuatro, como ya

hablamos en 1os articulos anteriores. El tres noventa y tlno,

Contravenciones de tránsito de primera clase. Aquí hay una

,modificación dice: "Será sancionado con pena privativa de libertad de

tres días, multa de un salario básico unificado del trabajador en general

y reducción de diez puntos en su licencia de conducir". En este tres

noventa y uno había una confusión en 1o que está hoy vigente, y 1o que

hemos hecho es adecuarlo de una manera rnás clara y más precisa.

Uno. La persona que conduzca sin haber obtenido licencia. Dos. La o el

conductor que falta de obra a la autoridad o agente de tránsito. Tres. La

o e1 conduct-or, que con un vehículo automotor exceda los limites de
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velociflad, fuera del rango moderado, establecidos en el reglamento

correspondierlte". Se ha hablado bastante del asunto clel exceso de

velocidad, entonces, hemos recibido aqui también la" colaboración de

gente que trabaja en la Agencia Nacional de Tránsito, abogados y en

base ello hemos construido este numeral tercero. Luego tenemos igual,

más abajo, el este r.l.no que dice i "La o el cond.uctor qug transporte

pasajeros o bienes, sin contar con el tÍtulo habilitante corresPgndiente,

frecuencia o realice Lln servicio diferente para el que fue autorizado. Si

además, el vehículo ha sido pintado ilegalmente con el mismo color ¡r

caracteri.sticas de los vehícrrlos autorizados, la o el juzgador dispondrá

qtre el vehículo sea pintado con un color distinto al de las unidades de

transporte público o comercial y prohibirá su circulación, hasta tanto se

cumpla con cliche mandamiento. El cumplimiento de esta orden solo

será probado con la certificación que para el efecto extenderá el

responsable t1e1 sitio de retención vehicular al que será traslaclado etr

vehículo no autorízado. Los costos dei cambio de pi.ntura de1 vehículo

estaráa a cargo de la persona contraventora". Aquí ttrvimos la

oportunidad de recibir a un dirigente del transporte, Jorge Calderón, y

é1 dio cuenta de que había. aquí como una contradicción en esta

disposición, inclusive nos presentó un documento Y, efl base de ello,

también hemos procedido a readecuar este artículo para que quede

Sumamente claro. Ya vamos culminando, compañeros, paciencia un

poquito, porque yo también estoy llegando a mi fin. Articulo tres

noventa y dos. Contravencion.es de tránsito de segunda clase. Aquí, en

el numeral dos hablamos que "La persona que condnzca con licencia

cad'ucada, anulada, revocada o suspendida, 1a misma que deberá ser

retirada inmediatamente por el agente de tránsito". En el numeral ocho:

"La o el conductor profesional que sin autorízación, preste servicio de
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transporte público, comercial, transporte excepcion aI", ¿por qrré

estamos incluyendo ese término de tra.nsporte excepcionai? Por aquí se

enguqntra por ejemplo la asambleísta Rosa Elvira Muñoz, Gilberto

Guamangate, Ia compañera Estela no, Estelita qu,e está.acá adelante,

hernos trabajado sobre el transporte excepcional. c.Qué ocurre en varias

comunidades de las diferentes provincias del país?, no hay transporte

para. esas. comunidades, para esos sectores y ¿qué es 1o que ha venido

ocurrienclo? Que a. base de una camioneta particular, un camioncito,

allí pueden. trasladarse de un iado al otro, con slls productos, salir al

mercado o del mercado dirigirse a sus comunidades. Entonces, io que

se está aquí es determinando el transporte excepcional y, obviamente

cuando hablemos ya en las próximas sesiones, que serán los próxirnos

días o las p.róximas semanas, de 1as disposiciones reformatorias,

clerogatorias ahí precisamente aplicaremos o redactaremos ya 1o que

tiene que ver con el transporte excepcional, como la.s tricimotos que

e>«isten en algunos sectores. Así que estamos tarnbién recogier:do el

sentir de 1a gente que requiere transporte para sus comunidades Y, de

esa manera, eilos ta.mbién en 1o posterior puedan legalizarse y operar

dentro del rnarco de 1a ley. El tres noventa y siete Contravenciones de

tránsito de sépt.ima clase, ahí hablarnos que la persona que conduzca

un vehículo automotor sin las placas de identificación correspondiente,

O Con las plaCas "alteras", alteradas eS, ahí es "las placas alteradas u

ocultas, -aitéradas por favor, Ll ocultas- y de conformidad con 1o

establecido en los reglamentos de tránsito". Sí,' porque muchos

delincuentes o muchas personas para cometer algún tipo de delito qué

es 1o que hacen, alteran, alteran el número de ia placa, sí, u ocultan esa

placa, 1e ponen encima otra, sí, entonces, estamos d.eterminando a.quí

también una sanción para quienes actúan de aquella manera. En las
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contravenciones en escenarios deportivos y concentraciones rrasivas, se

mcdificó el numeral dos del artículo tres noventa y uno, que dice: "La

persona que arroje objetos contundentes a la cancha o al escen.ario

principal". En el cuatrocientos uno, que ahora es el tres noventa,

Contravenciones de cuarta clase, señalamos en el numeral uno, "La

persona eue, por cualquier medio, profiera expresiones en.descrédito o

deshonra en contra de otra. Esta contravención no será punible si las

expresiones son recíprocas en e1 mismo acto". E1 numeral tres, "La

persona ql-le de manera indebida rea"lice qso del número único de

atención de emergencias para dar un aviso falso de emergencia y. que

impliquen despla.zamiento, movilización o activación innecesaria de

recursos de las instituciones de emergencia". Esto es importante, el

911, por ejemplo no se puede ltí!ízar para juegos, para picardías, para

distraer la atención e inclusive para causarle malestar, daño a los

misrnos operad.ores de este sisterna, por 1o tanto se está determinanclo

aqui también este tipo de sanción. El artículo quinientos treinta y ochr:

que habla de la detención, aquí estamos determinando que: "La o el

juzgador, a pedido motivado de la o el fiscal, puede ordenar la detención

de una persona, cor:. fines investigativos", es decir fundamentadarnente.

En el quinientos cuarenta que hablamos de la duración, hoy quinientos

'reintinueve, "En ningún caso la detención puede durar más d.e

veirrticuatro horas. Dentro de este lapso, de encontrar que el

investigado no ha inter¿enido en la infracción que se investiga,

inmediatarn:ente se le pondrá en libertad. Caso contrario, dé hatler

mérito la o e1 fiscal. solicitará a la o el juzgador 1a formulacién d.e

cargos". Para garantizar obviamente los derechos tanto de la víctima, si

hay que formular cargos, o también los derechos de quien ha sido

detenido para investigación. En el quinientos veintiocho," Orden. La
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boleta de detención.cumplirá los siguientes requisitos: Uno. Motivación

de la detención". Asi que el juez no es cuestión de coger simplemente y

clecir oldenase la detención de tal persona, no, tiene que mo.tivar, tiene

que fundamentar. Casos especiales se mantiene el texto. El quinientos

treinta y nueve, Incumplimiento de las.medidas, aquí se le ha puesto es,

cqmo para que ustedes tengan una idea clara que dice: "Si la,pe.fsona

proqesada incumple la meclida cautelar no privativa de libertad, tra o el

fiscal solicitará a la o el juzgador una medida cautelar privativa de

libertad. En el caso de mujeres embarazadas, cumplirán la medida

cautelar privativa de libertad, en secciones separadas en los centros de

privación de libertad". Artículo seis dieciocho. Oportunidad rie ejecutar

la pena; aquí estamos.señalando que duqará este períod.o. "Durante este

período, la o e1 juzgador ordenará que se le imponga o que contin'úe el

arresto domiciliario y el uso del dispositivo de vigilancia electrónico para

garantizar e1 cumplimiento de la pena". Ordenes especiales para delitos

de terrorismo. Esto también, mucha atención, hemos modificado sí,

porqtre creíarnos y creemos que es muy necesario compañeros. Artículo

quinientos sesenta, estaba. en órdenes especiales, hoy es el quinientos

cuarenta y ntteve, ¿qué eS 1o que señalamos? "En los delit,cs de

terrorismo y slr financiación, la o el fiscal solicita a la o el juzgador, se

disponga el establecimiento de medidas cautelares en e1 caqo de

las personas naturales o jurídicas identificadas cofiro .terroristas

individuales, grupos u organizaciones terroristas. o de personas. que

actúa.n en nornbre de ellos o bajo su dirección, que figuran en las listas

consolidadas dei Consejo de Seguridad cle la Organízacíón de Naciones

Unidas, dentro de las veinticuatro horas de recibidas". Hasta ahí hemos

dejado. Lo que hemos suprimido es, "o que figuren como tales en las

sc¡licitud.es de terceros países, en el marco de cooperación internacional
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para la persecución de esos delitos". Eso hemos suprimido.. En el

quirrientos cincuenta, que antqs er.a el o.qinientos sesenta y ,1o,

Vigencia de las medidas cautelares que se clictan en los delitos de

terrorismo y su financiación. Ahí hemos suprimido 1o que está acá, al

la{o izquierdo, "Sin, perjuicio de tra vigencia o levantanriento de las

medidas cautelares, la inclusión o exclus!ón Ce las iistas consolidadas

se hace cte confornridad a Los procedimientos dei Consejo de Seguridad

de la Arg.anización de ias Naciones Unidas". Compañeras, compañeros

hemos llegado a 1a culminación cle 1a parte de este procesLa. Yo espero y

aspiro, señ.oras asambleístas, señores asambleístas, ecuatoi'iar1os,

ecuatorianas, qLle el trabajo que la Comisión de Justicia y Estnuctura

dei Estado, los asesol'es, los técnicos, todos y ustedes, .señoras y

señores parlamentarios pqedan entender qlle no ha sido fáci1, no ha

sido sencillo y no va a ser.sencillo continuar con este trabajo. ingentes

horas de trabajo, ingentes horas de trabajo, pero aquí estamos, para

cumplir Con nuestro deber, aquí estamos para cumplir con nuestra

obligación ante el pueblo ecuatoriano de darle ya parcialmente, aunque

fáIta todavía un trabajo para concluir con lo que nos hemos propuesto,

el Código Integral Penal. Pero aquí está, en el Libro Prelirninar, las

normas rectoras, están los principios, 1os derechos, erl el Libro I, sobre

los tipos penales, las sanciones penales, hernos tratado en la
closirnetría, compañercs y cornpañeras; de hacer io mejor posible porque

eso ha sido un gran problema, ha sido una gran dificultaci. Aquí en e1

Ectrador, Lastir,nosamente no tenemos expertos en dosimetría, nos ha

colaboraclo el Ministerio de'.Iusticia, el sector Justicia. qure tarnbién

hay que resaltar al Consejo <1e la Judi.catura, a la Defensoría

Pública, que también ellos han contribuido, a La Fiscalía y hernos

recurrido también a ese jurisconsuito de España, a Muñoz Conde,
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que é1 tambié1 nos ha hecho algurras qugerencias sobre la dosirnetria,

sin embargo, insisto, espero y aspiro que se haya podido cumplir con

ese gran objgtivo. En el Libro de Piocedimiento, lainentablernente no

hemos tenido casi mayof'eS observaciones, no hemos recibido

propuestas o sugerencias, esperemos qlle en ese texto también

e,sté recogido las a-spiraciones de todos los ciudadanos y citrdadana§,

qrrq aspiran y aspiramos un procedimiento más ágil, expeditc¡, sí,

con trámites gue transparente definitrvamente el quehacet' judicial,

allí tenemes por ejernplo el procedimiento rápido, sÍ, Para da¡ una

r"espuesta, precisamente, un? respuesta precisamente ai pueblo

ecuatoriano. Antes de pedir ya, antes Ce concluir ya esta intervención,

quisiera,. señora Presidenta de ia Asamblea, Qüe en el inciso

primero general, dg¡de hablamos de ia lista de1 Consejo de Seguriclad

d.e las Naciones UniCas, de 1as NaciQnes Unidas sí, en ei inci,so dos,

se elimine la primera frase. A ver, Lrn segundito, vamos Llrr segundito

a ped.irle, a ver, un segundito para que quede clarificado este

punto. Señora Presidenta, 1e rLlego, por favor, Con esta peqtteña

mociificación pa.ra aerfar, no quisiéramos que... Hay que ciarificar

sola6ente en tro que tiene que ver a la lista. El artícuio quinientc'rs

cuarenta )¡ nueve segundo inciso.----'---------- ------.-'-:---.-:-- --:-----:-----

LA SFI1\ORA PRESIDENTA. Asambleísta, suspendemos ci.nco rninutos,

hasta que puecla redactar como está ingresado. Si es qr-re hay un error

se puede corregir.

LA SEÑORA PRESIDENIq. SUSPENDE LA SESIÓN CLIANDO SON LAS

I]IECINUEVE HORAS CUARENTA Y DOS MINUTOS
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f,n SENIORA PRESIDENTA. AsamLrl.eistas para que el pqnente tenga la

posibiliclacJ cle recoger la observación 
. 
con rnás calma, silspendemos

quince minutos. Arriba hay un refriqerio en breve.------ ----------------- .--

LA SEÑORA , SECRETARIA. . Señores asa-mbleistas, lne permi,to.

i:ecordartres r{ue estamos .suspensos quince minutos para que puedan

dirigirse a1 segundo pisc a un refrigerio. En quince rninutos se

reinstalará la sesión.

LA SEÑOFI{ PRESiDENTA. Señora Secretaria, verifique el quórulrl.------

LA SEÑ.ORA SECRETARIA. Señoras y señores asambleisfas,

sírvanse registnar en su curül eiectrónica. De existir alguna novedaci,

por favol:, informar a esta Secretaria. Gracias. Ciento diecinueve

asarrrbleistas presentes 
. 
en la sala, señora Presidenta. Si tenemos

LA SEÑORA PRESIDENTA REINSTALA LA SESIÓN CUANDO SON LAS

VEII\TE HORAS NUEVE N{INUTOS. --------:--

LA SEñOpá PRESIDENTA. Gracias, Le doy la palabra al asamieleísta

Mauro.Andino, para que nos informe cuái ha sido eli camhio en e1

artíctrlo sugerido,----------- -----------

EL ASAMBLEÍSTA ANDiNO REINOSO MAURO. GTACiAS, SCfiOTA

Presidenta.. Compañeras, cornpañeros asambleístas: Espero que

comprendan, realrnente es un trabajo lnuy complicado y a veces Lltlo

puede cometer ufl error de buena fe, nunca de rnala fe, compañeros. Ycr
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pido, señora Presidenta, que en e1 artícuLo trescientos setenta y nueve

nurneral dos reem plazar e| "uno punto cuatro' por el "tlno punto ,1o"".

En el artícuio tres 
. 
setenta y nueve numeral dos, reemplazVr el "uno

punto cllatro" por el."qno punto 9o"". En el artícu1o tres.ochenta y seis

numeral dos,, er, vez del término "alterasl', la palabra "alteras", por

"alteradas". Y, finalmente en el articulo quinientos cuarenta y nlleve,

órd.enes especiales en los delitos de terrorismo y su financiación, queda

de la siguiente manera: "Err 1gg delitos de terrorismo y su financiación,

la o el fisca-l solicita a 1a o el juzgador, se disponga el estableci.miento de

medidas cautelares. en e1 caso de 1as personas .naturales o jurídicas

identificadas como terroristas individuales, grupos u organtzaciones

terroristas o de persona.s que actúan en nombre de etrlos o bajo su

dirección, gue figuran en las listas del .Consejo. de Seguridad ,le la

Organización de Naciones Unidas. La o ei juzgador, siguiendo el debiclo

proceso ordena-ría las medid.as cautelan'es, verificando si la persona o

entidacl se encuentra en Ia lista aquí señalada, y ordenará la

inmo,ttlización o congelamient,o prevista en el primer inciso clel artículo

anterior'. Para el cumplimiento de la medicia notifica a 1as instituciones

correspondientes y organismos. cte ggntrol y sr-rpervisión finarrcieros, asi

como al Ministerio rector de la política exterior para que ponga en

conc,cirniento dgl Consejo de Segu¡idad de las Naciones Unidas. . Para e1

cumplirniento de esta disposición, sin perjuicio de que remita a otras

autoriclades, el. Ministerio rector de la política exterior remite la lista de

personas clesignaclas por ei Consejo de Seguridad de la Orsanización de

Naciones Unidas, a la o el fiscal y a los organismos vinculados a la

lucha contra el lavado de activos, terrorismo y su financiaciótr". Con

estas tres moclificacicnes pido a usted, señora Presidenta, que al haber

cumpl.ido con 1o que se había mocionaclo, se someta a rrota-ción ei Libro
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Preliminar y el Libro I, y luego por cuerda separada, c:rmo. decimos los

abogaclos, se someta a votación el Libro IL Muchísimas gracias, señoras

y señores asambleístas, espero que hayamos satisfecho las aspiraciones

cle todos usteCes yr de los ecuatorianos. Muchísimas graiias 5r gracias a

los rniembros de la Comisión de Justicia y Estructura del Estatlo y a su

equipo técnico.

LA SEÑORA PRESIDENTA. Gr'ácias, Asambleísta. Señora Secretaria, por

favor, dé lectura a la moción que fue presentada. '----------j------

LA SEÑORA SECRETARIA. Señora Presidenta, con su autarizacrctn,

para la votación en prirner .lugar sería: la Exposición de motivos;

Consid.erar.r.dos; Libro Preliminar, que contiene cinco títulos; y i-ibro I,

Infracción Penal, que contiene cuatro títulos. Y,,una segund.a votación,

del Libro II, Procedi.rniento, que contiene diez títulos.--'---:-------

LA SEÑORA PRESIDEI\I}. Leída, entonces, la moci.ón, proceda a

vota,ción. -:------ ---

LA SEÑORA SECRETAR-IA. Enseguida, , señora Presidenta. Señoras y

señores asambleístas, po,: t'avor, sírvanse registrar en stl curul

eiectrónica. De existir alguna novedad, por favor, reportar a esta

Secretaria. Gracias. Ciento veinticinco asambleístas presentes en la
sala, señora Presi<1enta. Se pone en consideración de.l Pleno de la

Asamblea l,facion.al la Exposición de motivos; Considerándos; Libro

Preli.minar, que contiene cinco títulos, y Libro I, Infracción Penal,

que contiene cuatro títulos, con las observaciones señaladas por el

ponente a 1os artÍculos trescientos setenta y nueve, trescientos ochenta
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y seis y quinientos cuarenta y nueve. Señoras y.señores asambleístas,

por favor, consignen su voto, Se les recuerda que tienen veinte

segundos p\ra ratifica.rlo, caso contrario se considerará abstención.

Señor operador, presente los resultados. Noventa y nueve votos

afirmativos, veinte negativos, cero blancos, seis abstenciones. Ha sido

aprobada la Exposición de motivos; Considerandos; Libro Freliminar,

que contiene cinco títulos, y Libro I, Infracción Penal, que contiene

cuatro títulos, con las observaciones mencionadas a los artículos

trescientes setenta. y n'ueve, .trescientos ochenta y seis y quinientos

LA SEÑORA PRESIDENTA. Siguiente votación.

LA SEryORA SECRETARIA. Señoras y sefiores asamblgístas, por favor,

sír¿anse registrar en su cu.nrl electrónica. De existir alguna novedacl,

por favor, reportar a esta Secretaría. Gracias. Ciento veinticinco

asarnbleístas presentes en la sala, señora Presidenta. Se pone en

consideración del Pleno de la Asamblea Nacional el Libro II,

Proceclirniento, que contie¡re di?f títulos. Señoras y señores

a.sambleístas, por favor, consignen su voto. Se les recuerd.a que tienen

veinte segundos pata ratificarlo, caso contrario se considerará

abstención. Gracias. Señor oprerador, presente los resultadog. Novenf-a y

nueve votos afirmativos, '¿einte negativos, cero blaneos, gei?

abstenciones. Ha sido aprobado el Libro II, Procedimiento, que contiene

diez titulos.--------

LA SEÑORA PRESIDENTA. Gracias, señora Secretaria. Señores

asambleístas, se suspende la sesion.
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LA SnÑOne SECRETARIA. Tomado nota, señora Presidenta.. Se

suspende la sesión

La señora. PresidenLa suspencle la sesión cuando son las veinte horas

diecisiete minutos.

A ALVARADO ótt
Primera Vicepresidenta en ejerc de la

Presidencia de la Asarnblea Nacional

IV

se c re tar,*l[ffiu.o[o.fl[?'" Nac io na,

FRs/MDC

Pdgina.38 de 38


